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

 is the preposition KATA plus the adverbial accusative of measure from the neuter singular article and noun ETHOS, meaning “according to the custom.”
  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular article and noun HIERATEIA, meaning “of the priestly office.”
  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb LAGCHANW, which means “to be selected through casting of lots, be appointed/chosen by lot Lk 1:9.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Zacharias produced the action of being chosen.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the genitive neuter singular articular infinitive from the verb THUMIAW, which means “to make an incense offering.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Zacharias is to produce the action.


The articular infinitive is a “complement or object. The infinitive may fill the slot of a substantival complement or object which receives the action of the predicate or main verb of the construction.  Lk 1:9, where the object is found in the genitive case, not an unusual phenomenon in Greek.”
  This could also be an infinitive of purpose, which is formed the same way (a genitive article with the infinitive).
“according to the custom of the priestly office, he was chosen by lot to make an incense offering,”
 is the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EISERCHOMAI, which means “to enter.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Zacharias produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after entering.”

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun NAOS, meaning “into the temple.”  Finally, we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun KURIOS, meaning “of the Lord.”

“after entering into the temple of the Lord,”
Lk 1:9 corrected translation
“according to the custom of the priestly office, he was chosen by lot to make an incense offering, after entering into the temple of the Lord,”
Explanation:
1.  “according to the custom of the priestly office,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence so far reads: “Now it happened while he was performing the service of a priest before God in the fixed order of his division, according to the custom of the priestly office, he was chosen by lot to make an incense offering, after entering into the temple of the Lord,…”

b.  Zacharias is the subject producing the action.  He is in the Temple performing his priestly duty, which was required just two weeks out of each year (plus the three major festivals).


c.  This phrase tells us that Zacharias was doing the same thing that had been customarily required by the Mosaic Law for the priests working in the Temple for the past one thousand years.  The duties and responsibilities of the priests had been passed down from generation to generation for a thousand years, so that Zacharias was doing the same jobs in the Temple that had been done by literally thousands of other priests before him.


d.  The question arises as to which part of the sentence this prepositional phrase relates.  Here are the two options:



(1)   “He was performing the service of a priest before God in the fixed order of his division according to the custom of the priestly office.”  This emphasizes the fact that Zacharias was doing exactly what others had done before him.



(2)   “According to the custom of the priestly office he was chosen by lot to make an incense offering.”  This emphasizes the fact that the duties performed by Zacharias that day were chosen by lot according to the custom of choosing by lot.  Most commentators take this position.


e.  Actually both ways of looking at this are true.  The prepositional phrase relates to both parts of the entire sentence in its own way.
2.  “he was chosen by lot to make an incense offering,”

a.  Zacharias was chosen by lot to make the incense offering that day.  The offering was made twice each day and by two different priests.


b.  It was a fantastic honor to be selected by God (the lot fell on God’s choice) to make this offering, since it would only occur once in a priest’s lifetime, given the fact that there were literally hundreds of priests available in each division from which to choose.  (There were 24 divisions and about 18,000 priests—about 750 priests per division.)


c.  One method of choosing by lots was to put x number of blacks stones in a basket and 1 white stone.  Whoever got the white stone was the “chosen one.”

3.  “after entering into the temple of the Lord,”

a.  This does not mean that Zacharias was chosen by lot after entering into the Holy Place.  The choosing by lots occurred in the Temple area of the court of the Jews before the priest entered the Holy Place.  After being chosen as the priest making the incense offering that day, Zacharias then entered into the Temple of the Lord, that is, the Holy Place to perform his duties.  Without saving so, we can imagine that this ritual had been practiced many times before somewhere else in the temple area long before any priest ever came forward to perform the actual duty.  In addition Zacharias had probably watched this duty being performed thousands of times before this day and knew exactly what was expected of him down to the finest detail.


b.  Zacharias was already in the temple area when the lot fell on him to offer the incense.  This is not saying that he was somewhere outside the temple area and has now entered into the court of the Gentiles.  Zacharias was already in the court of the Jews and now enters into the Holy Place to offer the required incense.

4.  Commentators’ comments.


a.  “It was only once in a lifetime that a priest obtained the lot of going into the sanctuary, not the outer courts, and burning incense on the golden altar.  It was the great moment of Zacharias’s life.  Ascending the steps to the Holy Place, the priests spread the coals on the golden altar, and arranged the incense, and the chief operating priest was then left alone within the Holy Place to await the signal of the president to burn the incense.  It was probably at this time that the angel appeared to Zacharias.”


b.  “By the casting of lots Zechariah received the honor of giving the sacrifice. The custom of casting lots—required because of the large number of priests—occurred twice a day to determine which priest would offer the incense with the whole burnt offering.  Only once in his life would a priest receive the special honor of offering incense in the Holy Place as part of the preparation for the sacrificial offering.  The times of the twice-daily offering were at sunrise and dusk.  In first-century Judaism the time of the evening offering, which was known as ‘the perpetual offering,’ was altered so that preparations for it started around 2:30 in the afternoon. Taken to the altar about an hour later, this offering coincided with the time of evening prayer at the temple, so that it was often well attended.  The chosen priest went into the Holy Place, where the altar of incense, the lampstand, and the showbread were found.  The priest offered the incense with its ‘sweet savor’ on behalf of the people.  The incense was a symbol of intercession proceeding up to God.  It is at this high moment in Zechariah’s career that God [an angel] speaks to him.  It is not clear whether a morning or evening offering is in view here, though the presence of the large crowd tends to favor the evening offering.  At a moment of prayer, God acts for His people.”


c.  “The priests on duty drew lots to see which ministries they would perform, and Zacharias was chosen to offer incense in the holy place.  This was a high honor that was permitted to a priest but once in a lifetime.  The incense was offered daily before the morning sacrifice and after the evening sacrifice, about 3 o’clock in the afternoon.  It was probably the evening offering that was assigned to Zacharias.”


d.  “The daily routine at the temple, alluded to in verse 9, called for incense offerings before the morning and following the evening sacrifices (Ex 30:7–8).  Philo sees in this practice an expression of the special honor reserved for the altar of incense, ‘for it is not permitted to bring the victim of the whole burnt-offering outside until the incense has been offered inside at the first glimpse of day.’  The honor attached to the incense offering is further suggested by its location, in the sanctuary or Holy Place, outranked in terms of relative holiness only by the Holy of Holies.  Like other daily priestly duties, those involved in the burning of incense were chosen by lot, with the exception that only those who had never before offered incense were eligible to participate in the casting of the lots for this special duty.  This again highlights the honor attending this task as well as the blessing supposed to be allotted to the priest thus chosen.  The procedure for the offering of incense is described in the Mishnah, wherein it is specified that five priests were required for this service—those who tended the candelabrum and prepared the altar in the Holy Place, the one chosen to offer incense, and his assistant.  Following the burning of the incense, those five priests participating in the offering would stand on the steps of the porch and bless the people, using the words of Num 6:24–26 as a benediction.  Luke’s account follows the outline of this practice.  The offering of incense, then, would bring Zechariah as close to the presence of God as any person other than the high priest might ever come.  Many priests might never experience this honor, and it was forever out of the reach of non-priests. Thus was the holiness-purity matrix epitomized in the architecture of the temple area.”


e.  “It is said that the officer who ministered regularly in the temple signaled the time to begin the offering and then withdrew; the priest cast incense on this altar, prostrated himself and then withdrew himself—normally immediately.”


f.  “The hand of God is to be seen in verse 9, for He arranged that Zacharias’ lot fall on the day on which He wished to communicate with him.  Fifty or more priests officiated each day around Jesus’ time and by a process of four drawings of lots they were allocated various functions for the day.  The highest honor of all was to be awarded the distinction of offering the incense which symbolized Israel’s accepted prayers.  This, then, is the remarkable coincidence referred to: when God wanted to communicate with Zacharias, a chance that came less than once in a priest’s lifetime placed him in front of the altar of incense!  This was the wonderful timing of Zacharias’ selection to burn incense.”
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